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Tu paRs où
en Vacances ?

(Para onde você vai nas férias?)

Salut !

Depois de ouvir o diálogo inteiro juntos, frase por frase, descobrindo 

o significado de cada palavra, que tal ganhar um pouco mais de 

vocabulário? Primeiro, vamos ver o diálogo completo aqui embaixo e 

você pode conferir a tradução. Em seguida, veremos outras versões 

para você adicionar várias palavras à sua lista e enriquecer ainda mais o 

seu aprendizado nesse episódio. Profite-bien !

LE DiALOGUE
(Diálogo)

A: Alors tu pars où en vacances ?

B: Je vais sur la Côte d’Azur avec mon fils Gustave.

A: Oh là là ! Très bien ! J’adore la Côte d’Azur moi aussi.

B: Ah, toi aussi ? Et quelle est ta ville préférée là-bas ?

A: Moi, j’aime bien Saint-Tropez et Cannes, mais je crois que 

c’est Nice ma préférée.



W A L K  ‘ N ’  T A L K  E S S E N T I A L S  F R A N C Ê S  # 0 9  -  R h a v i  C a r n e i r o   / / /

//3

A:  Alors tu pars où en vacances ?

Então, para onde você vai nas férias?

B: Je vais sur la Côte d’Azur avec mon fils Gustave.

Eu vou para a Côte d’Azur com meu filho Gustavo.

A: Oh là là ! Très bien ! J’adore la Côte d’Azur moi aussi.

Ohlalá! Muito bem! Eu adoro a Côte d’Azur também.

B: Ah, toi aussi ? Et quelle est ta ville préférée là-bas ?

Ah, você também? E qual é a sua cidade preferida por lá?

A: Moi, j’aime bien Saint-Tropez et Cannes, mais je crois que 

c’est Nice ma préférée.

Eu gosto de Saint-Tropez e Cannes, mas eu acho que é Nice a 

minha preferida.

On GAGnE DU
VOCABULAIRE

(Ganhando vocabulário)

• DES PHRASES SUR LES VACANCES (Frases sobre as férias)

Tu pars où en vacances ?

Para onde você vai nas férias?

Tu fais quoi pendant tes prochaines vacances ?

O que você faz/vai fazer durante as suas próximas férias?

Je vais voyager avec ma famille.

Eu vou viajar com a minha família.

Je vais rester chez moi avec mes chiens.

Eu vou ficar em casa com meus cachorros.
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• DES PRONOMS TONIQUES QUI VONT AVEC LE MOT « 

AUSSI » (Pronomes tônicos que vão com a palavra “também”)

Moi aussi !

Eu também!

Toi aussi ?

Você também?

Elle aussi !

Ela também!

Lui aussi ?

Ele também?

• D’AUTRES FAÇONS DE DIRE “TRÈS BIEN” (Outras maneiras de 

dizer “muito bem”)

Excellent !

Excelente!

Pas mal !

Nada mal!

Super !

Que demais!

Trop bien !

Muito bem!

Não esqueça de praticar diariamente o seu francês, vamos juntos nessa 

jornada! Nos vemos no próximo episódio. À plus !


